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«Uossa ha l’öss eir landervia charn»
Referat «Bilinguità: Sfida tanter visiun e realtà»

DA MARTINA FONTANA / ANR

■ In occasiun dals 35avels cuors da
rumantsch organisats da la Fundaziun
de Planta a Samedan, ha referi Claudio
Prevost, chanzlist cumünal, a reguard
la «sfida bilinguità». Ultra da las 41
partecipantas e partecipants dal
cuors svess han Urs Cadruvi, il secre-
tari general da la Lia Rumantscha e
Maria Sedlacek, la presidenta da
l’Uniun dals Grischs, dudi las explica-
ziuns interessantas dal referent. Il cu-
mün da Samedan es biling: Biling in
tuots reguards: Il cumün ha ün concept
directiv, la bilinguità es legitimada e fi-
xada illa constituziun cumünala ed i ve-
gnan adüna darcheu trattas masüras con-
cretas per promouver la lingua ruman-
tscha, in quist cas explicitamaing il pu-
tèr. Minch’on metta il cumün a disposi-
ziun raps per sustgnair instituziuns sco
l’Uniun dals Grischs, la Lia Rumantscha,
la Fundaziun de Planta. El sustegna pe-
rò eir mezs d’instrucziun e progets da lit-
teratura, musica o chant. Il cumün da Sa-
medan ha perfin ün «delegà per la bilin-
guità»: Quella persuna es ingaschada in

quella funcziun per 15 pertschient per la
scoula cumünala e 15 pertschient per
l’administraziun cumünala svess. Il bü-
dschè per quella plazza s’amunta a
50 000 francs l’on.

«Bler füm e pac rost»
Dal 2006 ha il cumün da Samedan
survgnü perfin ün premi per seis sforzs
fats a reguard la promoziun dal ru-
mantsch. L’Uniun dals Grischs ha là
nempe surdat a la «vschinauncha da Sa-
medan, il premi d’arcugnuschentscha
per merits speciels per la lingua ru-
mauntscha». Daspö quel mumaint pon
ils respunsabels per la «bilinguità vivüda»
dal cumün da Samedan esser superbis
dals resultats ragiunts. «Avant cha vain
tut sün nus la sfida da gnir e realisar böts
concrets in quel reguard, nu d’eira quai
però il cas», conceda il referent dal di,
Claudio Prevost, il qual lavura sco chanz-
list pro’l cumün da Samedan. Cha fin
pro’ls prüms fats concrets as vessa a Sa-
medan pudü pretender cun buna con-
scienzia d’avair in connex cun la bilin-
guità «daplü füm co rost», ha’l declerà.
«Uossa viva la bilinguità però e perquai pudaina eir pretender d’avair eir il rost –

e na be il füm», suottastricha’l cun tsche-
ra riantada. Il rumantsch saja dvantà ün
tema politic, ün tema da grond’impor-
tanza per tuots. Uschè es gnü s-chaffi be
d’incuort ün nouv logo pel cumün – il
logo: «Samedan – vschinauncha – Ge-
meinde». L’expressiun rumantscha gnia
adüna missa ouravant al tudais-ch, de-
clera’l. Quai eir pro bannidas da radu-
nanzas, pro communicaziuns ufficialas
dal cumün, sco la gazettina «La Padella»
o eir sülla pagina d’internet dal cumün.
Las tablas d’infuormaziun sül territori da
Samedan as preschaintan tuottas eir in
rumantsch e las persunas chi lavuran pel
cumün as dettan gronda fadia da dis-
cuorrer lur lingua rumantscha.

«La bilinguità es üna clav importanta
per la mobilità globala»

«Il cuors da rumantsch es per Samedan
dvantà fich important», argumentescha
Prevost üna da las motivaziuns ch’el ha
per referir a reguard la bilinguità. Per el
svess es «la bilinguità ün inrichimaint».
«Quai cumbain cha la teoria, visiuns e la

realtà sun duos s-charpas differentas.» La
bilinguità saja colliada eir cun tscherts
obstaculs – impustüt illa pratica dal min-
chadi – e cha quai haja’l eir vuglü muos-
sar cun seis referat. «Bilinguità es cur
chi’s trapla a sai svess chi’s stübgia in dif-
ferentas linguas», disch in quist lö il se-
cretari general da la Lia Rumantscha, Urs
Cadruvi. La bilinguità saja ün’identifica-
ziun cun duos culturas. «Bilinguità la-
scha però viver las culturas sainza as far
vicendaivelmaing concurrenza», suotta-
stricha’l. «Per mai es la bilinguità üna da
las importantas clavs per la mobilità glo-
bala e per obtgnair las ragischs impor-
tantas e fermas da la vita», conclüda’l. Las
partecipantas ed ils partecipants dal
cuors da rumantsch vezzan la bilinguità
sco alch «chi maina be avantags». «Per
nöglia nun exista il proverbi: Chi chi sa
rumantsch – sa daplü», ha dit üna duon-
na da la Germania ed ha agiunt ch’ella
s’ingascha perquai fermamaing – e quai
minch’on danövmaing – per gnir a cu-
gnuoscher la cultura e la lingua ruman-
tscha in möd ch’ella dvainta per ella «sia
bilinguità persunala».

Urs Cadruvi, secretari da la LR ed il referent dal di, Claudio Prevost, chanzlist da Same-
dan, sun dal listess avis: «Bilinguità es importanta». FOTOS M. FONTANA

Sent respira per quatter dis ajer da Hollywood
■ (anr/map) Mincha duos ons as
transmüda la plazza principala da
Sent in üna sala da kino. In sonda, 19
da lügl, vain l’actur Bruno Cathomas
in visita. Per l’unica malsgürezza pro’l
kino suot tschêl avert a Sent pissera
l’ora. Scha quella es tantinavant amia-
ivla es mincha saira ün evenimaint. Ils
films nempè sun adüna zuond at-
tractivs. Per la settavla jada vain trans-
müdada la plazza principala Plaz in üna
sala da kino. Sco mincha jada daja sur-
praisas ed ün program accumpagnato-
ric. Ils iniziants ed organisatuors Andri
Gritti ed Andri Lansel vöglian cha’ls
visitaduors passaintan üna saira in-
schmanchabla.

Visita d’actur renomnà
Üna surpraisa es dal sgür la visita da
l’actur sursilvan Bruno Cathomas chi’d
es cuntschaint sün tuot il muond. Quist
on ha’l obtgnü il premi svizzer da film
sco meglder actur. A Sent discuorrarà’l
sur da seis film «Chicken Mexicaine»
chi vain muossà in seguit. La modera-
ziun dal discuors fa ün’otra persuna
prominenta, nempè il publizist Roger de

Weck. Il film tratta da la vita in üna pra-
schun svizra. Il festival da kino cumain-
za cun «El Baño del Papa», ün film com-
movent d’ün cumün pover in Uruguay
chi sperescha cha la visita dal papa mai-
na turissem da massa e guadagn. Il pro-
tagonist, ün pitschen cuntrabandier da
velos, ha l’idea da metter ad ir üna tua-
letta publica. Lura segua «The Kite
Runner» (il curridur da draguns), ün

film american dal 2008 dal redschissur
oriund da Tavo, Marc Forster. Il tema es
l’amicizcha tanter duos puobs chi s’in-
scuntran sco homens. Lö d’acziun es
l’Afganistan dals Talibans dals ons 70.
Sco üsità es l’ultim film, quel da la du-
mengia, dedichà a la famiglia. Bleras
persunas da la generaziun plü veglia va-
ran let il cudesch «Die Rote Zora». Üna
matta curaschusa chi sta in Croazia fa
our d’üna cumpagnia d’uffants povers e
schlaschats üna gruppa chi tegna insem-
bel sco la rascha.

Il film es il punct culminant
da la saira

Mincha saira cumainza a las 20.00 cun
ün concert da musica. Quist on as poja
dudir la Chapella Tasna, la musica in-
strumentala da Sent, l’Engiadina Con-
cert Band ed Andri Steiner ad hoc. Fin
cur cha’ls films cumainzan a las 21.45 as
poja as custodir sülla plazza. La vendita
da bigliets chi cuostan 15 francs per cre-
schüts e 10 francs per uffants cumainza
a las 19.30. Chi chi decida da cumprar
ün abunamaint per 52 francs survain üna
plazza reservada. Sülla tribüna pon tour
plazza 280 persunas, i vain racumandà
da tour cun sai cuvertas cunter il fraid.
Davo il kino as poja far adöver dal bus
gratuit chi maina a Scuol. In cas da
trid’ora as guarda ils films aint illa sala
cumünala da Scuol.

La plazza principala a Sent es transmüdada in üna sala da kino. MAD

Ils quatter films
Gövgia, 17 lügl: El Baño del Pa-
pa (spagnöl, frances, tudais-ch) a
partir da 12 ons.
Venderdi, 18 lügl: The Kite Run-
ner (afgan, tudais-ch) a partir da
14 ons.
Sonda, 19 lügl: Chicken Mexicai-
ne (tudais-ch) cun B. Cathomas,
a partir da 14 ons.
Dumengia, 20 lügl: Die Rote Zo-
ra (tudais-ch) cun Mario Adorf,
film da famiglia.

Maria Sedlacek, presidenta UdG e la manadra dals cuors da rumantsch da la Fundaziun
de Planta, Barbara Camichel da Zuoz, s’allegran adüna darcheu da vzair cha tanta glieud
fa part als cuors da rumantsch e chi s’ingaschan in lur möd per «la bilinguità vivüda».

■ SCUOL/PRADELLA

Rock a l’En
(anr/map) Sonda, ils 12 da lügl ha lö dar-
cheu l’open air da rock a Pradella. El cu-
mainza a las 17.30 e l’entrada es libra. A
l’arrandschamaint da quist on as parteci-
peschan las seguaintas fuormaziuns da
musica: Influenza, Pobufibanox, Ils Jauers
e Virus of the Cactus. I dà la pussibiltà da
tour il taxi da bus davent da la staziun da
Scuol. Ün’ustaria sarà eir in funcziun.

■ SCUOL

Decisiuns
dal cussagl cumünal

(anr/map) Il cussagl ha discus, insembel
culla giunta da planisaziun, pussibiltats
per evitar ün svilup schmasürà pro las se-
guondas abitaziuns e per promouver abi-
taziuns o terrain da fabrica per indigens.
La giunta ha da preparar propostas con-
cretas. La decisiun davart dal plan da quar-
tier da Rachögna sto capitar a temp ütil
per pussibiltar a las Pendicularas Motta
Naluns da fabrichar dal 2009 la nouva
pendiculara. Il cussagl ha decis l’access chi
succeda sün vias existentas. Plünavant su-
stegna il cussagl cumünal il proget da l’EE-
Energia Engiadina per ün’ouvra idraulica
chi tira a nüz il dischlivel tanter l’Ouvra
Clemgia e l’En. El ha eir discus la ventu-
ra fuorma giuridica da l’Energia Engiadi-
na chi pudess dvantar üna corporaziun dal
dret public a la quala pudessan as parteci-
par tuot ils cumüns da l’Engiadina Bassa
e garantir quatras lur interess in üna firma
cumünaivla. Insembel culla Corporaziun
dals cumüns concessiunaris da las OEE as
voula elavurar propostas. Ils cuosts totals
dal Skatepark Gurlaina chi’d es gnü inau-
gurà als 28 gün s’amuntan a raduond
66 000 francs, ils iniziants han pisserà per
donaziuns da sponsuors illa otezza da
15 000 francs. La funtana minerala da Vi
d’eira stalivada in november 2007. Sco
masüra d’urgenza ha il cussagl cumünal
scumandà ulteriuras perforaziuns per son-
das geotermicas in quel territori. Ün stü-
di dal geolog Matthias Merz ha però mu-
ossà cha’l motiv nu d’eiran las perfora-
ziuns, dimpersè las süttinas dals ultims
tschinch ons. Intant s’ha la funtana dar-
cheu recreada, la qualità sco eir la quanti-
tà da l’aua as preschaintan sco avant quist
incidaint. Il restorant da Trü es darcheu
gnü scrit oura per dar a fit a partir d’utu-
on. Il contrat da fittanza per la disco es gnü
prolungà provisoricamaing fin als 31
october 2008, suot la cundiziun chi vegna
pisserà per quietezza eir dadour il local e
sül plazzal sura e contuorns. Finalmaing
ha il cussagl acceptà la cunvegna da pres-
taziun tanter il cumün e’l CSEB davart las
sportas per la chüra staziunara per persu-
nas attempadas e cun bsögn da chüra.
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